
Zusatzqualifizierender Französisch-Unterricht 
(2. Fremdsprache - ZQF: HBF-S / HBF EV) 

 Adressaten: Anfänger ohne Vorkenntnisse in Französisch 

 Nach 160 zertifizierten Unterrichtsstunden erfolgt die Zulassung zum 
ZQF-Kurs der Berufsoberschule II (BOS II).  

 Der ZQF-Kurs ist bestanden, wenn die Note  mindestens „ausreichend“  
erreicht wird. *Zielniveau: A2 (GER)

 Exkursionen in das französischsprachige Ausland wie z.B. Frankreich  
(Straßburg) oder Luxemburg.

*ASS Homepage:  https://www.bbs-linz.de/news/aktuell/548-la-classe-bos-2-fait-une-visite-de-strassbourg



Zusatzqualifizierender Französisch-Unterricht 
(2. Fremdsprache - Berufsoberschule 2)

 Adressaten: Fortgeschrittene mit Vorkenntnissen
Zugangsvoraussetzungen: Ein Nachweis über 160 zertifizierte 
Unterrichtsstunden ist erforderlich, z.B. durch den erfolgreichen Besuch 
des Fremdsprachenangebotes in der BOS I oder der HBFS. 

 160 weitere Unterrichtsstunden sind zu absolvieren zur Erlangung der   
„Allgemeinen Hochschulreife“. (Note: mindestens „ausreichend“)  
*Zielniveau: B1 (GER) 

 Exkursionen in das französischsprachige Ausland wie z.B. Frankreich       
(Straßburg) oder Luxemburg.

*ASS Homepage:  https://www.bbs-linz.de/news/aktuell/548-la-classe-bos-2-fait-une-visite-de-strassbourg



Projekte im Französischunterricht - SJ 2019

Eine Reise nach Straßburg  
- Faire une visite de Strasbourg -

https://www.visitstrasbourg.fr



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Le Marché de Noël - Der Weihnachtsmarkt

Straßburg:
Die Weihnachtshauptstadt 

Die Französischschüler der BOS 2 
erleben die Eurometropole 
Straßburg!

Strasbourg : La Capitale de Noël

Les élèves de la classe de français 
BOS 2 découvrent la métropole 
européenne de Strasbourg. 



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Cathédrale Notre-Dame de Strasbourg - Münsterplatz

Vor den Toren des 
Straßburger Münster 

Die Schüler sind auf der 
Suche nach der 
astrologischen Uhr...

Devant les portes de la 
Cathédrale Notre-Dame 

Les élèves sont à la 
recherche de l’horloge 
astronomique...



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

A l’Office du Tourisme - Im Fremdenverkehrsamt

Schüler in Aktion!

Im Fremden-
verkehrsbüro von 
Straßburg erkundigen 
sich  ZQF-Schüler der 
BOS 2 über touristische 
Aktivitäten rundum und 
in Straßburg.

Des élèves en action !

A l’Office du Tourisme 
les élèves de la classe 
de français BOS 2 se 
renseignent sur les 
activités touristiques à  
Strasbourg et aux 
alentours.



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Le Parlement Européen - Das Europäische Parlament

Europa interkulturell 
erleben

Was bedeutet Europa 
für die jungen Leute 
heute?

Faire une expérience 
interculturelle de 
l’Europe 

Qu’est-ce que l’Europe 
signifie pour les jeunes 
aujourd’hui ?



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Les Alsaciens - Die Elsässer

Interkulturelles 
Lernen
heißt auch die 
landestypischen 
Spezialiäten kennen 
lernen.

L’apprentissage 
interculturel
implique notamment 
de découvrir les 
spécialités culinaires 
régionales. 



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Promenade en bateau sur l´Ill 
- Bootsfahrt auf dem Fluss Ill -

French lifestyle:

Eine Bootsfahrt auf dem 
Fluss Ill  mit Panorama-
blick auf die historischen 
Stadtviertel Straßburgs.

Le style de vie à la 
Française:

Faire une promenade en 
bateau sur le fleuve Ill 
offrant une vue 
panoramique sur les 
quartiers historiques de 
Strasbourg.



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Arbre de Noël - Weihnachtsbaum [Place Kléber]

Eine Erkundungsreise:

Elsässische 
Weihnachtsbräuche
entdecken ...

Faire un voyage de 
découverte:

Découvrir des traditions 
de Noël en Alsace ...



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

La décoration de Noël - Weihnachtsdekoration

Die „weißen Bären“ 

Schüler bewundern die 
Hausdekorationen.

<< Les ours blancs >>

Les élèves admirent les 
décorations des maisons. 



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Patinoire de plein air - Freiluft-Eisbahn [Place Kléber]

Eislaufen in der City

Eine beliebte 
Attraktion!

Faire du patinage en 
plein centre-ville

Une attraction 
populaire !



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Carrousel – Karussel [Place Gutenberg]

Das Karussel:

Auf dem „Place Gutenberg“ 
geht es rund...

Le carrousel:

Sur la  << Place Gutenberg >> 
on tourne en rond.



Eine Reise nach Straßburg - Une visite de Strasbourg

– Décembre 2019 –

Photo de groupe - Maison des Tanneurs 

Die letzte Etappe:

„La Petite France“

La dernière étape:

<< La Petite France >>


